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ــانون الأول٣١رســالة مؤرخــة       ــسمبر / ك ــة٢٠١٢دي ــيس مجلــس   موجه  إلى رئ
  )٢٠١١ (١٩٨٨ من رئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة عملاً بالقرار الأمن

  
لـــس الأمـــن المنـــشأة عمـــلاً يـــشرفني أن أحيـــل طيّـــه إلى مجلـــس الأمـــن تقريـــر لجنـــة مج  
ت بهـا اللجنـة في الفتـرة        ، الذي يتـضمن سـرداً للأنـشطة الـتي اضـطلع           )٢٠١١ (١٩٨٨ بالقرار

  .٢٠١٢ ديسمبر/كانون الأول ٣١يناير إلى /كانون الثاني ١من 
  

  فيتيغبيتر ) توقيع(
  الرئيس
  لجنة مجلس الأمن المنشأة عملاً

  )٢٠١١ (١٩٨٨بالقرار 
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  المرفق
  )٢٠١١ (١٩٨٨تقرير لجنة مجلس الأمن المنشأة عملاً بالقرار     

  
  مقدمة  - أولا  

التقرير هـو تقـديم مـوجز وقـائعي للأنـشطة الـتي اضـطلعت بهـا اللجنـة                  الغرض من هذا      - ١
، وفقـاً لتـدابير     ٢٠١٢ ديـسمبر / كـانون الأول   ٣١ينـاير إلى    / كـانون الثـاني    ١خلال الفتـرة مـن      

 ١٩٩٥ مـــارس/آذار ٢٩الـــشفافية الـــتي حـــددها رئـــيس مجلـــس الأمـــن في مذكرتـــه المؤرخـــة  
)S/1995/234 .( الـــسابق وقـــد أوردت اللجنـــة في تقريرهـــا)S/2012/543( مـــوجزا لأنـــشطتها 

  .٢٠١١ديسمبر / كانون الأول٣١ وحتى ٢٠١١يونيه / حزيران١٧إنشائها في  منذ
  

  معلومات أساسية  - ثانيا  
ت بـين أعـضاء مجلـس الأمـن، اتفـق المجلـس علـى انتخـاب                 ي ـجرأُمـشاورات   في أعقاب     - ٢

رئيــساً، ونــائبين لــه ) ألمانيــا(، الــذي تــألف مــن الــسفير بيتــر فيتيــغ ٢٠١٢مكتــب اللجنــة لعــام 
واسترشــدت اللجنــة في ). S/2012/2/Rev.2انظــر (قــدمهما وفــدا الاتحــاد الروســي وغواتيمــالا  

ووفقــاً . وبــالقرارات الأخــرى ذات الــصلة) ٢٠١١ (١٩٨٨ولايتــها بقــرار مجلــس الأمــن  أداء
، تــــولى دعــــم اللجنــــة فريــــق الــــدعم التحليلــــي  )٢٠١١( ١٩٨٨مــــن القــــرار  ٣١للفقــــرة 
ــرة      ورصــد ــشأ بموجــب الفق ــورك، المن ــره نيوي ــرار  ٧الجــزاءات ومق ــن الق ) ٢٠٠٤ (١٥٢٦ م

  ).“فريق الرصد”(
  

  موجز أنشطة اللجنة  - ثالثا  
ــام    - ٣ ــلال عـ ــزاءات     ٢٠١٢خـ ــة في إدارة الجـ ــها المتمثلـ ــذ ولايتـ ــة تنفيـ ــلت اللجنـ ، واصـ
المـدرجين  نـات   المفروضـة علـى الأفـراد والكيا      ) الأصول وحظر السفر وحظـر الأسـلحة       تجميد(

وفي شــهري . لــسلام والاســتقرار والأمــن في أفغانــستان اركــة الطالبــان في تهديــد بح لارتبــاطهم
امج عملها، بناءً على المقتـضيات المبينـة في قـرار           نأغسطس، أقرت اللجنة بر   /فبراير وآب /شباط
 قتحقي ـ اللجنة أيضاً علـى تحـديث برنـامج عملـها باسـتمرار       ووافقت). ٢٠١١ (١٩٨٨لس  المج
 مشاورات غير رسميـة خـلال الفتـرة          ثماني  اللجنة وأجرت. لمرونة وسرعة الاستجابة في العمل    ل

  .المشمولة بالتقرير
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لقيـــودات قائمـــة الجـــزاءات المفروضـــة   تحـــديثاً ١٦، أقـــرت اللجنـــة ٢٠١٢وفي عـــام   - ٤
 سردية لأسـباب الإدراج في القائمـة، ممـا حـسَّن          الوجزات  المو) ٢٠١١( ١٩٨٨القرار  بموجب  

  .السردية جودة القائمة والموجزات
  

  التعاون مع حكومة أفغانستان    
علــى أحكــام محــددة بــشأن تعزيــز التعــاون بــين اللجنــة ) ٢٠١١ (١٩٨٨يــنص القــرار   - ٥

وتتجلــى هــذه  . وحكومــة أفغانــستان وبعثــة الأمــم المتحــدة لتقــديم المــساعدة إلى أفغانــستان       
  . خلال الفترة المشمولة بالتقريرالأحكام في الأعمال التي اضطلعت بها اللجنة

نــوفمبر، شــارك رئــيس المجلــس الأعلــى للــسلام في حــوار مــع    / تــشرين الثــاني٢٧وفي   - ٦
صـاحب  وشـارك الممثـل الـدائم لأفغانـستان،     . أعضاء اللجنة أثناء المشاورات غير الرسمية للجنة      

في  للجنـة الـتي أجريـت    سعادة السيد ظاهر تـانين، في مناقـشتين أثنـاء المـشاورات غـير الرسميـة         ال
 والتقـــت اللجنـــة أيــضاً بالممثـــل الخــاص للأمـــين العـــام   ؛٢٠١٢يونيــه  /مــارس وحزيـــران /آذار

لأفغانـــستان، الـــسيد يـــان كـــوبيش، أثنـــاء المـــشاورات غـــير الرسميـــة للجنـــة الـــتي أجريـــت في   
وتركزت المناقشة خلال هـذه الاجتماعـات علـى         . ٢٠١٢ديسمبر  /مارس وكانون الأول  /آذار

ومـدى فعاليتـه في دعـم    ) ٢٠١١( ١٩٨٨تنفيذ نظام الجزاءات المنصوص عليـه في القـرار      حالة  
  .عملية السلام التي يقودها الأفغان

، تلقت اللجنة تقارير مـن حكومـة أفغانـستان وناقـشتها،     ٢٠١٢وفي مناسبتين في عام     - ٧
ئمــة في عــامي نهم مــشمولون بالمــصالحة وتم رفعهــم مــن القاالــذين أفيــد بــأفــراد الأ وضــعبــشأن 
). ٢٠١١ (١٩٨٨ مــن القــرار ٢٢، حـسبما طلــب مجلــس الأمــن في الفقــرة  ٢٠١١  و٢٠١٠

بعثـة لمـساعدتها في تقـديم       البرح فريق الرصد يعمـل بـشكل وثيـق مـع الـسلطات الأفغانيـة و                وما
  . التقاريرتلك

  
  )٢٠١١ (١٩٨٨تعهد ونشر قائمة الجزاءات المنصوص عليها في القرار     

محدَّثـة ودقيقـة    ) ٢٠١١ (١٩٨٨ائمـة الجـزاءات المنـصوص عليهـا في القـرار             إبقاء ق  إن  - ٨
وعلاوة علـى ذلـك، واصـلت       .  كبير إلى حد عزز التنفيذ الفعال لتدابير الجزاءات      يقدر الإمكان   

) ٢٠١١( ١٩٨٨اللجنة جهودها لكفالـة تجـاوب قائمـة الجـزاءات المنـصوص عليهـا في القـرار                  
  .لأفغان ودعمها لتلك العمليةمع عملية السلام التي يقودها ا

مـن القـرار    ) ج( و) ب( و) أ( ٢٥ الفقراتب ـ، وعمـلاً    ٢٠١٢يناير  /وفي كانون الثاني    - ٩
ــت، )٢٠١١ (١٩٨٨ ــودات    اختتمـ ــصة للقيـ ــات المتخصـ ــها الأولى للاستعراضـ ــة جولتـ  اللجنـ

بر استعراضـات الأفـراد الـذين تعت ــ  :  وهـي ٢٠١١ أواخـر عــام  أطلقتـها المدرجـة في القائمـة الـتي    
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الحكومة الأفغانية أنهم مشمولون بعملية مصالحة، واستعراضات الأفـراد والكيانـات ممـن تفتقـر               
ــدابير           ــال للت ــذ الفع ــة التنفي ــضرورية لكفال ــة ال ــد الهوي ــم إلى عناصــر تحدي ــودات الخاصــة به القي

، اختتمـت اللجنـة   ٢٠١٢ وفي عـام . المفروضة عليهم، واستعراضات الأفـراد المبلَّـغ عـن وفـاتهم         
  .لتين أخريين من هذه الاستعراضاتجو
وفي سياق استعراضات الأفراد الـذين تعتـبر الحكومـة الأفغانيـة أنهـم مـشمولون بعمليـة               - ١٠

ينــاير /في كــانون الثــانيو. ٢٠١٢ فــرداً في عــام ١٥مــصالحة، استعرضــت اللجنــة مــا مجموعــه  
 ٢٠١٢ مـارس /رُفِـع اسـم واحـد منـهم مـن القائمـة في آذار              فـردا    ١١ استعراض   جرى ٢٠١٢

أفـــراد مـــن  ٨(فـــرداً  ١٢، استعرضـــت اللجنـــة ٢٠١٢يوليـــه /وفي تمـــوز. وتـــوفي اثنـــان منـــهم
ديـسمبر،  /وفي كـانون الأول . ، رُفِع اسم ثلاثة منهم من القائمة    )جدد ٤ الاستعراض السابق و  

وتنظــر اللجنــة حاليــاً في طلــبين لرفــع اثــنين مــن . استعرضــت اللجنــة تــسعة أفــراد كــانوا متــبقين
وفي المجموع، رُفِعَت من القائمة أسماء أربعة أفـراد مـشمولين بعمليـة             . ء الأفراد من القائمة   هؤلا

  .٢٠١٢ مصالحة في عام
وفي .  اسمـاً مـدرجاً في القائمـة أُبلِـغ بوفـاتهم           ١٥وعلاوة على ذلك، استعرضت اللجنة        - ١١

. ى قيـد الحيـاة  زالـوا عل ـ  خمس حالات، حصل فريق الرصد على معلومات تفيد بأن الأفـراد مـا   
زال عــشرة أفــراد قيــد النظــر باعتبــارهم متــوفين، وتنظــر اللجنــة حاليــاً في رفــع اســم فــرد     ومــا
  . حل أي من الكيانات المدرجة في القائمةما يفيد عنرد يولم . واحد
ــضاً     - ١٢ ــة أي ــة     ٢٤واستعرضــت اللجن ــد الهوي ــر إلى عناصــر تحدي ــتي تفتق ــودات ال ــن القي  م

وفي هــذا الــسياق، شُــطِب اســم واحــد مــن قائمــة   . يــذ الفعــال للتــدابير الــضرورية لكفالــة التنف
، بينمـا أضـيفت معلومـات إضـافية محـدِّدة           )٢٠١١ (١٩٨٨الجزاءات المفروضة بموجب القرار     

المعلومـات   ينقـصهم إلا   أمـا القيـودات التـسعة المتبقيـة فجميعهـا لأفـراد لا            .  قيداً ١٤للهوية إلى   
لجنة وفريق الرصد العمـل مـع الـدول الأعـضاء لجمـع المعلومـات               وتواصل ال . المتعلقة بجنسيتهم 

وتتـوافر لجميـع الكيانـات الأربعـة محـددات كافيـة للهويـة مـن         . المتعلقة بجنسيات هؤلاء الأفـراد   
  .أجل التنفيذ الفعال للجزاءات

 القائمــة علــى أكــبر قــدر مــن إبقــاءوســتكفل آليــات الاســتعراض المستفيــضة المــذكورة   - ١٣
  . في أفغانستان ودعم عملية السلام والمصالحةالمستجدلسياق ل ومراعاتهاتحديث، الدقة وال

، وأضــافت أسمــاء )٢٠١١ (١٩٨٨ أفــراد مــن قائمــة القــرار ٥وشــطبت اللجنــة أسمــاء   - ١٤
وأدخلت اللجنـة أيـضاً تعـديلات علـى         .  كيانات خلال الفترة المشمولة بالتقرير     ٤  أفراد و  ١٠
وقـد خفـضت هـذه التحـديثات بقـدر كـبير مـن عـدد           . و تحـديثها   قيداً بإضـافة معلومـات أ      ٥٦

وفي . القيــودات الــتي تفتقــر إلى عناصــر تحديــد الهويــة الــضرورية لكفالــة التنفيــذ الفعــال للتــدابير
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 مــوجزاً ســردياً ١٣٤، نــشرت اللجنــة علــى موقعهــا الــشبكي  ٢٠١٢ ديــسمبر /الأول كــانون
  .لأفراد وكيانات مرتبطين بحركة الطالبان

ومن أجـل تعزيـز النـشر الـسريع والتنفيـذ الفعـال للتـدابير، دأبـت اللجنـة علـى إصـدار                         - ١٥
نشرة صحفية ومذكرة شفوية وإخطـار إلكتـروني إلى جهـات الاتـصال في البعثـات الدائمـة في                   

  .)٢٠١١ (١٩٨٨ نيويورك وفي العواصم بعد كل تحديث لقائمة القرار
، تقــوم أمانــة اللجنــة في   )٢٠١١ (١٩٨٨ مــن القــرار  ٢٤  و١٧وعمــلاً بــالفقرتين    - ١٦

غضون ثلاثة أيام عمل بإخطار البعثة الدائمة للبلـد أو البلـدان المعنيـة بـشأن إدراج أسمـاء أفـراد                     
 تــشمل البلــد أو البلــدان الــتي يُعتقــد أن الفــرد  هــي و،كيانــات أو رفــع أسمــائهم مــن القائمــة أو
وتُـذَكِّر  . لة الأفراد، البلد الـذي يحمـل الـشخص جنـسيته          الكيان المعني موجود فيها، وفي حا      أو

ــها        هــذه ــاً لقوانين ــة، وفق ــدابير اللازم ــع الت ــة باتخــاذ جمي ــا مطالب ــة بأنه ــدول المعني  الإخطــارات ال
ــة       ــراد أو الكيانــات المعني ــام في الوقــت المناســب بإخطــار أو إبــلاغ الأف ــة، للقي وممارســاتها المحلي

ــرار ــة   بقـ ــم في قائمـ ــة إدراجهـ ــرار اللجنـ ــدهم   ) ٢٠١١( ١٩٨٨ القـ ــها، وتزويـ ــم منـ أو رفعهـ
  .بالموضوع بالمعلومات المتصلة

ــشأن         - ١٧ ــضاء، ب ــة، حــسب الاقت ــارير دوري ــا بتق ــع إلى موافاته ــا تتطل ــة بأنه ــادت اللجن وأف
المـؤهلين   القائمة بين تنظيم القاعدة والأفراد أو الجماعات أو المؤسسات أو الكيانـات              الصلات
، حسبما هو منصوص عليـه      )٢٠١١ (١٩٨٨من القرار    ١ بموجب الفقرة     في القائمة  للإدراج
  ).٢٠١١ (١٩٨٨قرار مجلس الأمن ل) ش( ١ في المرفق

  
  الاستثناءات من تدابير الجزاءات    

 وطلبـات الاسـتثناء مـن    إخطـارات خلال الفتـرة المـشمولة بـالتقرير، نظـرت اللجنـة في               - ١٨
ــعة في اعتب   ــر الـــسفر، واضـ ــا أن مجلـــس الأمـــن نـــص علـــى بعـــض   تجميـــد الأصـــول وحظـ ارهـ

الاستثناءات لهذه الجزاءات، لأسباب منها الأغراض الإنسانية وفي الحالات الـتي تتعلـق مباشـرة               
الطلبـات  الإخطـارات و  وتقـدَّم   . بدعم الجهود التي تبذلها حكومة أفغانـستان لتـشجيع المـصالحة          

 ١٤٥٢  مــن القــرار٢  و١، وبــالفقرتين )٢٠١١ (١٩٨٨مــن القــرار ) ب (١عمــلاً بــالفقرة 
فيمــا يتعلــق بالاســتثناءات المتاحــة بــشأن ) ٢٠٠٦ (١٧٣٥، بــصيغته المعدلــة بــالقرار )٢٠٠٢(

وتعهــدت أمانــة اللجنــة أيــضاً ). ٢٠١١ (١٩٨٨مــن القــرار ) أ (١التــدابير الــواردة في الفقــرة 
وفي . عــلاهاللجنــة عمــلاً بــالقرارات المــذكورة أب اتــصلتقائمــة بالــدول الــتي وحــدَّثت بانتظــام 

، وطلـبين بالاسـتثناء   )٢٠٠٢ (١٤٥٢، تلقت اللجنة إخطاراً واحداً عملاً بـالقرار     ٢٠١٢ عام
ــ)٢٠١١ (١٩٨٨مـــن حظـــر الـــسفر عمـــلاً بـــالقرار    بتمديـــد الاســـتثناء مـــن ا واحـــدا، وطلبـ

  .السفر حظر
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  تنفيذ تدابير الجزاءات    
ن الـدول الأعـضاء   ، ظلت اللجنة تتلقى مذكرات شـفوية مقدمـة م ـ       ٢٠١٢خلال عام     - ١٩

والكيانــات المعنيــة في الــدول الأعــضاء تبلــغ فيهــا اللجنــة بتنفيــذها لتــدابير الجــزاءات المنــصوص  
  .)٢٠١١ (١٩٨٨ عليها في القرار

  
  الإحاطات المقدمة من رئيس اللجنة إلى مجلس الأمن    

 عُقِـــدَت في ،٢٠١٢احـــدة إلى مجلـــس الأمـــن في عـــام قـــدم رئـــيس اللجنـــة إحاطـــة و  - ٢٠
في بيانه المجلس بالأنشطة الحاليـة والمقبلـة للجنـة وفريـق        أحاط الرئيس   و. يناير/كانون الثاني  ٣٠

الجهود الـتي    فيمـا يتعلـق ب ـ     وركزت الإحاطة على تعاون اللجنة مع حكومـة أفغانـستان         . الرصد
دقيقـة  ) ٢٠١١( ١٩٨٨القـرار  الجـزاءات المفروضـة بموجـب     قائمـة   إبقـاء   تبذلها اللجنة لضمان    

  .ة، وعلى تعزيز التنفيذ الفعال لتدابير الجزاءاتومحدَّث
  

  التواصل مع الدول الأعضاء والمنظمات الإقليمية    
في العــام الماضــي، واصــلت اللجنــة توطيــد تعاونهــا مــع المنظمــات والوكــالات الدوليــة     - ٢١

  .في كثير من الأحيان ،بدعم من فريق الرصدوالإقليمية، 
، بطـرق مـن     )الإنتربـول (المنظمة الدوليـة للـشرطة الجنائيـة        وواصلت اللجنة تعاونها مع       - ٢٢

 للإنتربول ومجلس الأمن التابع للأمـم المتحـدة المـصممة لتنبيـه           “النشرات الخاصة ”بينها إصدار   
 المسؤولة عن تنفيذ الجـزاءات بوجـود أفـراد أو كيانـات             المختصةسلطات إنفاذ القانون الوطنية     

ــدابير الجــزاءات    ــنالمفروضــةخاضــعة لت ــن  م ــشــرات   .  مجلــس الأم ــى الن ـــلاع عل ويمكـــن الاطـ
ـــاليالموقـــع علـــى  تـــشرين ١١ و ١٠وفي يـــومي . www.interpol.int/Public/NoticesUN : التــ
ــالإنتربول في نيويـــورك لمناقـــشة    ٢٠١٢أكتـــوبر /الأول ــة بـ ــة اللجنـ ، اجتمـــع ممثلـــون مـــن أمانـ

  . الكفاءة في إصدار النشرات الخاصةالتكنولوجيات والنهج الجديدة التي يمكن اتباعها لتعزيز
الـذي  ) www.un.org/sc/committees/1988(وواصلت اللجنة تحديث موقعها الشبكي        - ٢٣

يتضمن معلومات ووثائق المتعلقة بعمل اللجنة، بما في ذلك أحدث نسخة من قائمـة الجـزاءات                
دراج لإ، والمــــوجزات الــــسردية لأســــباب ا  )٢٠١١ (١٩٨٨ المنــــصوص عليهــــا في القــــرار  

  .القائمة في
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  الأنشطة الإضافية التي اضطلع بها الفريق الرصد  - رابعا  
إضافة إلى الدعم الذي يقدمـه فريـق الرصـد إلى اللجنـة في اضـطلاعها بعملـها، شـارك                      - ٢٤

  .المبينة أدناهالفريق أيضاً في الأنشطة 
عناصر تحديد الهويـة    ظل فريق الرصد يركز جهوده على إزالة القيودات التي تفتقر إلى              - ٢٥

فبرايـر  /وعلى مدار السنة، زار الفريق أفغانستان ثـلاث مـرات في شـباط            . الكافية لتنفيذ التدابير  
 الزيارات التي أجريت بدعم مـن بعثـة الأمـم المتحـدة             تلكوخلال  . سبتمبر/يوليه وأيلول /وتموز

العـسكرية  لاسـتخبارات  من اللمساعدة في أفغانستان والحكومة الأفغانية، التقى الفريق بضباط       
الــشرطة والمــسؤولين الأمنــيين في  مــن ضباط بــمــن المقــر الإقليمــي للجــيش الــوطني الأفغــاني، و  

ــل     ــا ووارداك وزابُ ــدُز ونانغارهــار وباكتي وزار . مقاطعــات بلــخ وهــرات وكابــل وقنــدهار وقن
 الفريـق   ، تمكـن  الزيـارات ونتيجـة لهـذه     . ٢٠١٢نـوفمبر   /الفريق أيضاً باكستان في تشرين الثـاني      

ــراد المدرجــة أسمــاؤهم          ــع الأف ــيلاد جمي ــواريخ م ــاكن وت ــات عــن أم ــى معلوم ــن الحــصول عل م
  .القائمة في
وشــارك الفريــق في حلقــة عمــل استــضافها مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات       - ٢٦

مارس، جمعت وحدات الاستخبارات المالية من بلـدان مجلـس التعـاون    /والجريمة في فيينا في آذار    
ليجي وأفغانستان، لمناقشة نظام دُور الحوالة وغيره مـن الـنظم غـير الرسميـة لتحويـل الأمـوال        الخ

وقــررت مجموعــة وحــدات الاســتخبارات الماليــة أن تظــل . في ســياق مكافحــة تمويــل الإرهــاب
وشارك الفريق أيـضاً في المنتـديات       . على اتصال بالفريق وأن تعقد اجتماعاً آخر في العام المقبل         

  .لصلة لفرقة العمل المعنية بالإجراءات الماليةذات ا
وتواصــل الفريــق عــدة مــرات مــع الإنتربــول، حيــث حــضر الجمعيــة العامــة وخاطــب      - ٢٧

المــشاركين في حلقــتي العمــل المتعلقــتين بتنفيــذ الجــزاءات اللــتين استــضافهما الإنتربــول خــلال    
  . في روما وبراتيسلافا٢٠١٢ عام
  

  المستقبلأعمال اللجنة في   - خامسا 
ــا في        - ٢٨ ــصوص عليهـ ــزاءات المنـ ــة الجـ ــهام قائمـ ــة إسـ ــا لكفالـ ــة جهودهـ ــل اللجنـ ستواصـ

إسهاماً فعالاً في الجهود الجارية لمكافحة التمرد ودعـم عمـل حكومـة             ) ٢٠١١( ١٩٨٨ القرار
. أفغانــستان للنــهوض بالمــصالحة، مــن أجــل إحــلال الــسلام والاســتقرار والأمــن في أفغانــستان   

مـن التحـديث    ممكـن    الـسردية بـأكبر قـدر        المـوجزات ة ملتزمـة بتعهـد القائمـة و       زالت اللجن  وما
  .والدقة، وستجري جميع عمليات الاستعراض اللازمة في هذا الشأن
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تـشجع  هـي   زالت اللجنة ملتزمة بالتعاون المثمر والوثيق مع حكومة أفغانـستان، و           وما  - ٢٩
دراج أسمـاء في القائمـة ورفـع    لإجديـدة   على مواصلة تقديم طلبات   المختصةالسلطات الأفغانية   

  .أسماء منها
زالت اللجنة مستعدة، بـدعم مـن فريـق الرصـد، لمـساعدة الـدول في تنفيـذ تـدابير                     وما  - ٣٠

  .الجزاءات دعماً لعملية السلام التي يقودها الأفغان
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	10 - وفي سياق استعراضات الأفراد الذين تعتبر الحكومة الأفغانية أنهم مشمولون بعملية مصالحة، استعرضت اللجنة ما مجموعه 15 فرداً في عام 2012. وفي كانون الثاني/يناير 2012 جرى استعراض 11 فردا رُفِع اسم واحد منهم من القائمة في آذار/مارس 2012 وتوفي اثنان منهم. وفي تموز/يوليه 2012، استعرضت اللجنة 12 فرداً (8 أفراد من الاستعراض السابق و 4 جدد)، رُفِع اسم ثلاثة منهم من القائمة. وفي كانون الأول/ديسمبر، استعرضت اللجنة تسعة أفراد كانوا متبقين. وتنظر اللجنة حالياً في طلبين لرفع اثنين من هؤلاء الأفراد من القائمة. وفي المجموع، رُفِعَت من القائمة أسماء أربعة أفراد مشمولين بعملية مصالحة في عام 2012.
	11 - وعلاوة على ذلك، استعرضت اللجنة 15 اسماً مدرجاً في القائمة أُبلِغ بوفاتهم. وفي خمس حالات، حصل فريق الرصد على معلومات تفيد بأن الأفراد ما زالوا على قيد الحياة. وما زال عشرة أفراد قيد النظر باعتبارهم متوفين، وتنظر اللجنة حالياً في رفع اسم فرد واحد. ولم يرد ما يفيد عن حل أي من الكيانات المدرجة في القائمة.
	12 - واستعرضت اللجنة أيضاً 24 من القيودات التي تفتقر إلى عناصر تحديد الهوية الضرورية لكفالة التنفيذ الفعال للتدابير. وفي هذا السياق، شُطِب اسم واحد من قائمة الجزاءات المفروضة بموجب القرار 1988 (2011)، بينما أضيفت معلومات إضافية محدِّدة للهوية إلى 14 قيداً. أما القيودات التسعة المتبقية فجميعها لأفراد لا ينقصهم إلا المعلومات المتعلقة بجنسيتهم. وتواصل اللجنة وفريق الرصد العمل مع الدول الأعضاء لجمع المعلومات المتعلقة بجنسيات هؤلاء الأفراد. وتتوافر لجميع الكيانات الأربعة محددات كافية للهوية من أجل التنفيذ الفعال للجزاءات.
	13 - وستكفل آليات الاستعراض المستفيضة المذكورة إبقاء القائمة على أكبر قدر من الدقة والتحديث، ومراعاتها للسياق المستجد في أفغانستان ودعم عملية السلام والمصالحة.
	14 - وشطبت اللجنة أسماء 5 أفراد من قائمة القرار 1988 (2011)، وأضافت أسماء 10 أفراد و 4 كيانات خلال الفترة المشمولة بالتقرير. وأدخلت اللجنة أيضاً تعديلات على 56 قيداً بإضافة معلومات أو تحديثها. وقد خفضت هذه التحديثات بقدر كبير من عدد القيودات التي تفتقر إلى عناصر تحديد الهوية الضرورية لكفالة التنفيذ الفعال للتدابير. وفي كانون الأول/ ديسمبر 2012، نشرت اللجنة على موقعها الشبكي 134 موجزاً سردياً لأفراد وكيانات مرتبطين بحركة الطالبان.
	15 - ومن أجل تعزيز النشر السريع والتنفيذ الفعال للتدابير، دأبت اللجنة على إصدار نشرة صحفية ومذكرة شفوية وإخطار إلكتروني إلى جهات الاتصال في البعثات الدائمة في نيويورك وفي العواصم بعد كل تحديث لقائمة القرار 1988 (2011).
	16 - وعملاً بالفقرتين 17 و 24 من القرار 1988 (2011)، تقوم أمانة اللجنة في غضون ثلاثة أيام عمل بإخطار البعثة الدائمة للبلد أو البلدان المعنية بشأن إدراج أسماء أفراد أو كيانات أو رفع أسمائهم من القائمة، وهي تشمل البلد أو البلدان التي يُعتقد أن الفرد أو الكيان المعني موجود فيها، وفي حالة الأفراد، البلد الذي يحمل الشخص جنسيته. وتُذَكِّر هذه الإخطارات الدول المعنية بأنها مطالبة باتخاذ جميع التدابير اللازمة، وفقاً لقوانينها وممارساتها المحلية، للقيام في الوقت المناسب بإخطار أو إبلاغ الأفراد أو الكيانات المعنية بقرار اللجنة إدراجهم في قائمة القرار 1988 (2011) أو رفعهم منها، وتزويدهم بالمعلومات المتصلة بالموضوع.
	17 - وأفادت اللجنة بأنها تتطلع إلى موافاتها بتقارير دورية، حسب الاقتضاء، بشأن الصلات القائمة بين تنظيم القاعدة والأفراد أو الجماعات أو المؤسسات أو الكيانات المؤهلين للإدراج في القائمة بموجب الفقرة 1 من القرار 1988 (2011)، حسبما هو منصوص عليه في المرفق 1 (ش) لقرار مجلس الأمن 1988 (2011).
	الاستثناءات من تدابير الجزاءات

	18 - خلال الفترة المشمولة بالتقرير، نظرت اللجنة في إخطارات وطلبات الاستثناء من تجميد الأصول وحظر السفر، واضعة في اعتبارها أن مجلس الأمن نص على بعض الاستثناءات لهذه الجزاءات، لأسباب منها الأغراض الإنسانية وفي الحالات التي تتعلق مباشرة بدعم الجهود التي تبذلها حكومة أفغانستان لتشجيع المصالحة. وتقدَّم الإخطارات والطلبات عملاً بالفقرة 1 (ب) من القرار 1988 (2011)، وبالفقرتين 1 و 2 من القرار 1452 (2002)، بصيغته المعدلة بالقرار 1735 (2006) فيما يتعلق بالاستثناءات المتاحة بشأن التدابير الواردة في الفقرة 1 (أ) من القرار 1988 (2011). وتعهدت أمانة اللجنة أيضاً وحدَّثت بانتظام قائمة بالدول التي اتصلت باللجنة عملاً بالقرارات المذكورة أعلاه. وفي عام 2012، تلقت اللجنة إخطاراً واحداً عملاً بالقرار 1452 (2002)، وطلبين بالاستثناء من حظر السفر عملاً بالقرار 1988 (2011)، وطلبا واحدا بتمديد الاستثناء من حظر السفر.
	تنفيذ تدابير الجزاءات

	19 - خلال عام 2012، ظلت اللجنة تتلقى مذكرات شفوية مقدمة من الدول الأعضاء والكيانات المعنية في الدول الأعضاء تبلغ فيها اللجنة بتنفيذها لتدابير الجزاءات المنصوص عليها في القرار 1988 (2011).
	الإحاطات المقدمة من رئيس اللجنة إلى مجلس الأمن

	20 - قدم رئيس اللجنة إحاطة واحدة إلى مجلس الأمن في عام 2012، عُقِدَت في 30 كانون الثاني/يناير. وأحاط الرئيس في بيانه المجلس بالأنشطة الحالية والمقبلة للجنة وفريق الرصد. وركزت الإحاطة على تعاون اللجنة مع حكومة أفغانستان فيما يتعلق بالجهود التي تبذلها اللجنة لضمان إبقاء قائمة الجزاءات المفروضة بموجب القرار 1988 (2011) دقيقة ومحدَّثة، وعلى تعزيز التنفيذ الفعال لتدابير الجزاءات.
	التواصل مع الدول الأعضاء والمنظمات الإقليمية

	21 - في العام الماضي، واصلت اللجنة توطيد تعاونها مع المنظمات والوكالات الدولية والإقليمية، بدعم من فريق الرصد، في كثير من الأحيان.
	22 - وواصلت اللجنة تعاونها مع المنظمة الدولية للشرطة الجنائية (الإنتربول)، بطرق من بينها إصدار ”النشرات الخاصة“ للإنتربول ومجلس الأمن التابع للأمم المتحدة المصممة لتنبيه سلطات إنفاذ القانون الوطنية المختصة المسؤولة عن تنفيذ الجزاءات بوجود أفراد أو كيانات خاضعة لتدابير الجزاءات المفروضة من مجلس الأمن. ويمكـن الاطــلاع على النشــرات على الموقع التــالي: www.interpol.int/Public/NoticesUN. وفي يومي 10 و 11 تشرين الأول/أكتوبر 2012، اجتمع ممثلون من أمانة اللجنة بالإنتربول في نيويورك لمناقشة التكنولوجيات والنهج الجديدة التي يمكن اتباعها لتعزيز الكفاءة في إصدار النشرات الخاصة.
	23 - وواصلت اللجنة تحديث موقعها الشبكي (www.un.org/sc/committees/1988) الذي يتضمن معلومات ووثائق المتعلقة بعمل اللجنة، بما في ذلك أحدث نسخة من قائمة الجزاءات المنصوص عليها في القرار 1988 (2011)، والموجزات السردية لأسباب الإدراج في القائمة.
	رابعا - الأنشطة الإضافية التي اضطلع بها الفريق الرصد
	24 - إضافة إلى الدعم الذي يقدمه فريق الرصد إلى اللجنة في اضطلاعها بعملها، شارك الفريق أيضاً في الأنشطة المبينة أدناه.
	25 - ظل فريق الرصد يركز جهوده على إزالة القيودات التي تفتقر إلى عناصر تحديد الهوية الكافية لتنفيذ التدابير. وعلى مدار السنة، زار الفريق أفغانستان ثلاث مرات في شباط/فبراير وتموز/يوليه وأيلول/سبتمبر. وخلال تلك الزيارات التي أجريت بدعم من بعثة الأمم المتحدة للمساعدة في أفغانستان والحكومة الأفغانية، التقى الفريق بضباط من الاستخبارات العسكرية من المقر الإقليمي للجيش الوطني الأفغاني، وبضباط من الشرطة والمسؤولين الأمنيين في مقاطعات بلخ وهرات وكابل وقندهار وقندُز ونانغارهار وباكتيا ووارداك وزابُل. وزار الفريق أيضاً باكستان في تشرين الثاني/نوفمبر 2012. ونتيجة لهذه الزيارات، تمكن الفريق من الحصول على معلومات عن أماكن وتواريخ ميلاد جميع الأفراد المدرجة أسماؤهم في القائمة.
	26 - وشارك الفريق في حلقة عمل استضافها مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة في فيينا في آذار/مارس، جمعت وحدات الاستخبارات المالية من بلدان مجلس التعاون الخليجي وأفغانستان، لمناقشة نظام دُور الحوالة وغيره من النظم غير الرسمية لتحويل الأموال في سياق مكافحة تمويل الإرهاب. وقررت مجموعة وحدات الاستخبارات المالية أن تظل على اتصال بالفريق وأن تعقد اجتماعاً آخر في العام المقبل. وشارك الفريق أيضاً في المنتديات ذات الصلة لفرقة العمل المعنية بالإجراءات المالية.
	27 - وتواصل الفريق عدة مرات مع الإنتربول، حيث حضر الجمعية العامة وخاطب المشاركين في حلقتي العمل المتعلقتين بتنفيذ الجزاءات اللتين استضافهما الإنتربول خلال عام 2012 في روما وبراتيسلافا.
	خامسا - أعمال اللجنة في المستقبل
	28 - ستواصل اللجنة جهودها لكفالة إسهام قائمة الجزاءات المنصوص عليها في القرار 1988 (2011) إسهاماً فعالاً في الجهود الجارية لمكافحة التمرد ودعم عمل حكومة أفغانستان للنهوض بالمصالحة، من أجل إحلال السلام والاستقرار والأمن في أفغانستان. وما زالت اللجنة ملتزمة بتعهد القائمة والموجزات السردية بأكبر قدر ممكن من التحديث والدقة، وستجري جميع عمليات الاستعراض اللازمة في هذا الشأن.
	29 - وما زالت اللجنة ملتزمة بالتعاون المثمر والوثيق مع حكومة أفغانستان، وهي تشجع السلطات الأفغانية المختصة على مواصلة تقديم طلبات جديدة لإدراج أسماء في القائمة ورفع أسماء منها.
	30 - وما زالت اللجنة مستعدة، بدعم من فريق الرصد، لمساعدة الدول في تنفيذ تدابير الجزاءات دعماً لعملية السلام التي يقودها الأفغان.

